
V.-Maarja malevkonna erinummer.

Toimetus ja talitus:
Rakvere Viru Maleva staap 

Telefon 8.

Kuulutuste hind:
Kuulutuste küljel 4 s. veeru mm. 
Esiküljel . . . 8 „ „ „
Teksti sees . . 12 „

K.

Malevlane

Ilmub kaks korda kuus.

Tellimise hind:
postiga 1 kroon aastas.

Tellimisi võtavad vastu peale 
maleva staabi kõik kompaniide 
päälikud ja naiskodukaitse jaos

kondade esinaised.

Nr. 14. Esmaspäeval, 9. juunil 1930. a.

Lipu alla!
Väike-Maarja ümbruskonna rah

vas õn kaasa elanud vabadusvõitluse 
päevad, mille tulemusena oleme saa
vutanud oma iseseisvuse — omariik
luse. Juba vabadusvõitluse päivilt 
kodukaitsel olles õn V.-Maarja ümb
ruskonna paremad kodanikud teinud 
kõik, et jatkata kaasaaitamist riigi 
julgeoleku ja kodanikkude rahu kind
lustamise töös. Selleks oma ümbru
ses kaitseliidu malevkonde luues, õn 
rahvas relvad vabatahtliselt kätte 
võtnud.

Relvastud jõud vajab kindlat kor
da ja juhtimist, vajab ideaale, vajab 
traditsioone, et jõuda paremini ees
märgi poole. Kogumisel oma üksuse 
lipu alla õn suur ühistunnet ja kohu
setunnet kasvatav mõju. Kui harju
me austama oma lippu, kui lahingu 
sümbooli, rahuajal, siis võime julged 
olla, et raskel silmapilgul temalt am
mutame jõudu ja hoogu ja saavuta
me eesmärgi kergelt.

Selleks V.-Maarja malevkonna 
kaitseliitlased koguge armastusega 
esmakordselt oma lipu alla 9._juu
nil s. a.

G. Vaher,
Major,

Viru Maleva Päälik.

Väike-Maarja malevkonnale!
Kange Kalev õn toonud Eesti rah

va kaunile Baltimere rannikule. Ta 
kaitses ja juhatas meie rahva vane
maid.

Omariikluse tahe Eesti rahva sü
dames õn elanud aastasadasid. Vaba 
hingega ja iseseisvast põlvest tiivus
tatud eestlane õn teinud korduvalt 
katseid võõra ikke ahelaid enesest 
maha raputada.

Rahvalt aga ei saa jäädavalt vaba

dust võtta niikaua kui tema ise seda 
vabadust ära ei anna. Riigi iseseis
vus õn kindlustatud niikaua kui rah
vas ise tema eest valvel olles valmis 
õn oma vabaduse eest iseennast kaa
lule panema. Kes Eesti riikliku ise
seisvust kalliks peab, ühineb nende
ga kes endile sihiks õn seadhud 
kaitsta Eesti rahvuslikku kodu.

Meie vabadussõda tõendas, et va-
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V.-Maarja malevkonna päälik 
R. K a s c h an.

bait elada tahtev väikerahvas suu
dab end kaitsta arvuliselt palju kordi 
tugevama kallaletungija vastu.

Meie raputasime maha võõra ikke. 
Meie kaitsesime endid — ja — võit
sime. Kaksteist aastat oleme ehita
nud, korraldanud ja ehtinud oma ko
du ühes käes tööriist, teises relv. Sel
les raskes töös õn pealtvaatajaid

II aastakäik.

mitmesuguste vaadetega. Suurem 
osa pooldab Eesti rahva enesekaitset 
ülesehitavas töös. Kuid vähe pole 
kä vastaseid, kes suhtuvad Eesti suu
rele edule pahatahtlikult. Neid pea
me silmas pidama.

1. detsember 1924 tuletas meile se
da meelde — ta äratas ükskõiksu
sest, raputas — pani mõtlema.

See vabatahtlikult kättevõetud 
relv pole töö juures kerge kanda — 
isegi vastik õn ta. Heameelega pü
hendaksime oma terve tööjõu — mõ
lemad käed otsekohesele loovale töö
le, aga Väike-Maar j alased, niikaua 
kui meie hulgas viibivad Saumanni 
taolised riikluse mõrtsukad, peame 
olema valvel. Kas ei olnud lugup. 
kindral Unt’i tapmine meile valusaks 
hoobiks? Kas kaua peame veel omas 
põues madusid soendama? Aegsasti 
valvel olles peame ärahävitama sar
nased ussipesad.

Kaitseliitlane olles oma rahva ja 
vabaduse kaitsja peame olema kä 
oma rahva auu ja uhkus. Kaitseliit
last nähes peab igal kaaskodanikul 
tundmus rinda tärkama, et ta ees 
seisab ta kaitsja, kelle eeskuju vää
rib järel aimamist. Kaitseliitlase 
auu, särav kilp ja haljas relv olgu 
meile püha.

Uhkuse ja tänu tundega võin tõen
dada, et V.Maar j alased seda- lipu
kirja omaks võttes juba 1918 aasta 
novembri kuust saadik õn pühaks 
pidanud. Väike-Maarja kaitseliit 
oli üks esimestest kes omad vaba
tahtlikud liikmed Narva ja Peipsi 
äärde Ranna-Pungerjale saatis.

Kurbusega mälestame neid noori 
vabatahtlike kaitseliitlasi, kes oma 
ratsahobusega kodunt välja minnes 
— langesivad võitluses Landesvehri 
vastu.

Lugupeetud päälikud ja malevla
sed ning naiskodukaitse — võtke 
vastu minu südamlikuni tänu tehtud



ühise töö ja usalduse eest, mis Teie 
minule osaks olete lasknud saada.

Jäägu kä edespidi meie vahel üks
teisest arusaamine, mis kindlasti 
ühendab meid.

Selle sümboliks annetab meile, V.- 
Maarja malevkonnale, V.-Maarja 
naiskodukaitse 9. juunil lipu.

Riigi iseseisvuse tunnusmärgina 
liidab lipp kogu rahva sugupõlvede 
vahetusest hoolimata, kujutades rah
va edasikestvust.

Nagu rahvuslipul õn rahvalik tä
hendus, õn väeosade lipul sama tä
hendus, kuigi piiratud ringis. Rah- 
vuslippe kui kä sõjaväelippe peavad 
rahvad suures aus. Sõduri väärtust 
hinnatakse ustavusega — vandega 
— antud lipule, sest lipp õn meie va
baduse, meie rahvuse tunnusmärk, 
mida tuleb kaitsta viimseni.

Iga tõsine eestlane õn valmis and
ma elu oma kallilt lunastud vabaduse 
eest, mida kujutab lipp, ennem kui 
ta lubab rahval uuesti laskuda alan- 
dusse ja vägivaldsete orjastajate ik
kesse.

Väike-Maarjalased! Jõudu tööle, 
mis aitab alleshoida meie kallist va
badust. Üks kõikide eest, kõik ühe 
eest, ja kõik meie ühise armastatud 
kodumaa eest, mida kujutab süm
bolina meie lipp.

R i c h. K a s c h a n,
Malevkonna päälik.

Väike-Maarja malevkond saab lipu.
Väike-Maarja malevkond võtab 9. 

juunil s. a. vastu naiskodukaitse V.- 
Maarja jaoskonnalt lipu, — selle 
inimkonna koonduse ja võitluse süm
bool!.

Riigi iseseisvuse tunnusmärgina 
liidab lipp kogu rahva, mitmete inim
põlvede kestel, vaatamata nende iga
päevases töös valitsevate lahkvaade- 
te ja lahkuminevate poliitiliste

tõekspidamiste peäle; nii kujutab 
lipp edasikestvust ja selles ongi tema 
tähenduse tuum. Lipp lühendab ja 
koondab, ning kohustab tööks tule
viku ja uute sugupõlvede kasuks.

Lipu suurt tähtsust arvesse võt
tes, iga malevlane tema vastuvõtmi
sel annab südames tõotuse seda, ilu
sate aadete sümbooli, väärikalt kaits
ta ja austada, ning kui tarvidus 
peaks olema, siis kä võidelda selle 
lipu all oma kodumaa kaitseks ja rah
va kasuks.

Malevlased ! meie püha kohus õn 
olla eeskujulikud kodanikud riigis ja 
korralikud sõdurid riigi kaitsel, nii 
väliste kui sisemiste vaenlaste vastu.

Võitlus, — see olgu meie hüüdsõna. 
Kuid võitlus ei sünni mitte alati rel
vaga, mitte alati ei võidelda vaenu 
vankril. Võitlus tähendab — sage
damini tööd, ülesehitamist, loomist, 
arendamist ja igasuguste rahva elu 
varjukülgede parandamist. Ja see 
võitlus õn raskem sageli, kui võitlus 
välise vaenlasega lahingu väljal, sest 
ta õn lõpmatu.

Tahame loota ja uskuda, et eelseis
vad ajad ei sunni meid relva tarvita
ma riigi kaitseks, et meile aega jäe
takse võidelda — tööga, kuid ärme 
laseme vaibuda valmisolekut igasu
gusteks üllatusteks, sest ajaratas 
veereb ja tema tasasele teele võib 
kergesti sattuda kiva ja auke, mis 
meile võivad valmistada üllatusi.

Kuid tööle, — selle töövõitluse 
vankri ette peame rakendama endid 
kõik. Ei aita unistused, ei päästa 
meid lootused, kui laseme käed lõd
vaks minna raskel ajal. Nii tuleb 
meil võidelda kahel rindel korraga, 
õieti ühel rindel võidelda ja teise 
jaoks teha eeltöid. Selleks õn tarvis 
jõudu, palju jõudu ning tahet. Ja 
eks ole meile saatuse tahtel antud 
palju neid jõuallikaid, kus oma janu 
saame kustutada ning uut jõudu am
mutada. Meil pruugib ainult meele 
tuletada möödunud aegu, kibedaid 
võitlusi ja suuri kangelastegusi, kui 
juba tunneme, et käsi võtab kinni 
kõvemini relvast, vaim saab uut jõu
du ja meie suudame jälle võidelda.

Väike-Maarja malevkonnas õn ma
levlased jõudumööda püüdhud en
nast täiendada, arendada ja etteval- 
mistada selleks suureks tööks. Ja 
siin õn saadud teatavaid tagajärgi, 
mida tunnistab juba osalt seegi, et 
praegu õn malevkonnal auhindadeks: 
Endise sõjaministri kindral J. Sootsi

Naiskodukaitse V.-Maarja jaoskonna Juhatus.
Vasakult paremale — Prl. Leibak, juhatuse liige; Pr. fl. Vakmann, 
juhatuse liige; pr. M, Teksal, jaoskonna esinaine; prl, dr. Krahe, 

pr. E. Kotli, juhatuse liige.

V.-Maarja malevkonna Juhatus.
Vasakult paremale — malevk. pl. abi V. Neumann, Vao komp. 
pl. H. Hanschmidt, malevk. päälik R Kaschan, juhatuse liige 

Vakmann ja instruktor J. Teksal.



poolt antud rändauhind jao rännak- 
võištlustelt, 1 brovning revolver 9 
mm. rändauhind parimale laskurile 
ja peale selle diploome.

Laskeosavus õn malevkonnas jär
jekindlalt tõusnud, nii õn praegu ma
levkonnas 258 malevlast, neist:

I klassi kütte — 1 malevlane;
II kl. kütte — 1 malevlane;
esilaskureid — 5 malevlast;
I kl. laskureid — 4 mlvl.;
II kl. laskureid — 15 mlvl.;
algajate klassi lõpetanud — 78 ma

levlast.
Jätkugu töö! Olgu selleks tahet 

ja jõudu, sest iga tõsine kaitseliit- 
lane-eestlane õn valmis andma elu 
oma kallilt lunastatud vabaduse eest, 
mida kujutab lipp, ennem kui lubab 
rahjval uuesti sattuda vägivaldse or
jastaja ikkesse.

Jo h. Potter,
V.-Maarja malevkonna 

propaganda päälik.

Ärakiri.
KÄSUKIRI

Viru Malevale 
Nr. 20.

4. juunil 1930 a. Rakveres.
§ 1.

Maleva sekretär Al-der Tiimus lu
geda komandeerimisel olnuks Tallin
na peastaapi mitmesuguste õienduste 
tegemiseks ja küsimuste lahendami
seks 21. mail s. a. kella 0132 kuni 22., 
maini s. a. kella 1129.

§ 2.
Vabastan 1. juunist s. a. arvates 

V.-Maarja malevkonna Vao kompanii 
päälikud kohtadelt alljärgnevalt:

1. Martin Pattak — I rühma pää
luu abi kohalt.

2. Erich Valdmann — I rühma IV 
jao pääliku köhalt.

3. Artur Ein — II rühma III jao 
pääliku kohalt.

4. Johann Pehka — I rühma III 
jao pääliku kohalt.

5. Oskar Leiten — I rühma II jao 
pääliku kohalt.

õiendus: laua j ühend Nr. 658.
§ 3.

Kinnitan 1. juunist s. a. arvates V. 
Maarja malevkonna Vao kompanii 
malevlased pääliku kohtadele ja las- 
kej uhataj ateks all j ärgnevalt:

1. I rühma pääliku abiks ja laske- 
j uhataj aks — Karl Looritsa.

2. Relvuipäälikuks ja laske juhata
jaks — Erich Valdmanni.

3. I rühma IV jao päälikuks ja

laskej uhataj aks — Theodor Kompi.
4. II rühma III jao päälikuks ja 

laskej uhataj aks — Al-der Vaiki.
5. I rühma III jao päälikuks ja 

laskej uhataj aks — Al-der Kunturi.
6. I rühma II jao päälikuks ja las

kej uhataj aks — Ferdinand Kangur!.
õiendus: lauajühend Nr. 658.

§ 4.
Kinnitan naiskodukaitse Viru ring

konna juhatuse järgmise koosseisu
ga: esinaine — pr. 0. Vaher, sekre
tär — pr. A. Sass; juhatuse liikmed
— pr. pr. A. Liima, M. Mäggis ja 
prl. Grimm.

§ 5-
Kinnitan Sõmeru kompanii juha

tuse liikmeteks 1930 a. peale — Paul 
Uttendörfi, Rudblf Essenson! ja Al- 
der Tennemanni; kandidaatideks — 
Olaf Bjorkmanni, August Lintsi ja 
Arnold Martinsoni; revisjoni komis
joni — August Seini, Karl Reinman- 
ni ja Herman Peili.

§ 6.
Avaldan teadmiseks jaoskondades 

valitud juhatuste koosseisud:
1. Rakvere jaoskonnas valiti juha

tus järgmises koosseisus: esinaine
— L. Sepp, sekretär — A. Sass, ju
hatuse liikmed — H. Stahlberg, A. 
Kutti ja L. Narits.

2. Jõhvi patarei jaoskonnas valiti
juhatus järgmises koosseisus: esi
naine — A. Koch, abiesinaine — pr. 
Rosenberg, laekur — pr. Kolbe, sek
retär — pr. Saik ja juhatuse liige — 
pr. Rümmel.

Õiendus: lauaj uh end Nr. 618.
§ 7.

Kinnitan klassilaskuriteks alljärg
nevaid malevlasi:

I klassi küttiks:
1. komp. pl. Jakobson Karl — Sal

la kompaniist.
I klassi laskuriks:

1. mlvl. Murry Al-der — Salla 
kompaniist.

2. rhm. pl. Pender Leonhard — I 
kompaniist.

II klassi laskuriks:
Salla kompaniist:

1. rhm. pl. Lehtmets Karl.
2. j. pl. Klaaser Alfred.
j. pl. Partvei Jüri.

3. mlvl. Tahvel Voldemar.
4. „ Ein Karl.
6. „ Aab Eduard.
7. „ Rähn Eduard.

Sõmeru kompaniist:
8. rhm. pl. Uttendorf Paul.
9. 1. juh. Tombach Hugo.

Maleva staabi komandost:
10. mlvl. Treffner August.

R. klp. k-dost:

11. kl)p. ül. Orgus Martin.
Algajate klassi lõpetanuks: 

Mäetaguse kompaniist:
1. mlvl. Punisk Johannes.
2. sanitar Kiiver Hans.

3. j. pl. Ankipov Meinhard.
4. mlvl. Käbin Karl.
5. „ Palmberg Reinhold.
6. j. pl. Klemets Hermann.
7. mlvl. Treufeldt Theodor.
8. „ Krivanoi Al-der.
9. „ Linnard Al-der.

10. „ Krivanoi Osvald.
11. „ Pikkat Eduard.

Jõhvi valla kompaniist:
12. rhm. pl. Hannus Johannes.
13. mlvl. Russmann Bernhard.
14. „ Tallermann Johannes.
15. k. pl. abi Klemets Al-der.
16. mlvl. Beläev Heinrich.
17. „ Laud Meinhard.
18. „ Kukk Jaan.
19. rhm. pl. Vaher Jaan.
20. mlvl. Dils Madis.
21. „ Niine Johannes.
22. „ Niine Lembit.
23. „ Simson Julius.

Maleva staabi komandost:
24. klp. ül. Abner August. 

Sõmeru kompaniist:
25. n. mlvl. Jürna Karl.

Salla kompaniist:
26. rhm. pl. Ehverdt August.
27. mlvl. Sikkar Eduard.
28. JJ Lepikson Elmar.
29. J'J Kuulbaoh Karl.
30. JJ Kraus Alfred.
31. J,J Pruuli Johannes.
32. JJ Peilmann Johannes.
33. JJ Lepp Eduard.
34. JJ Kass Eduard.
35. JJ Pärs Gustav.
II klassi püstol-kuulipilduriteks:

Staabi komandost:
1. mlvl. Kompus Herbert.
2. JJ Priks August.
3. JJ Rumberg Anton.

Kõiki ülalnimetatud malevlasi las- 
keharjutuste alal viin üle vastavasse 
kõrgemasse klassi.

Luban väljaanda ja kanda K. Ja
kobsonile — I klassi kütti rinnamär
gi ühes diploomi ja akselbandiga; A. 
Murryl, L. Penderil — I klassi rinna
märgid ühes diploomidega; K. Leht
metsal, A. Klaaseril, J. Partveil, V. 
Tahvelil, K. Einul, E. Aalil, E. Räh
nil, P. Uttendorfil, H. Tombachil, A. 
Treffneri! ja M. Orgus ei — II klassi 
rinnamärgid ühes diploomidega.

Õiendus: lauaj ühend Nr. 601, 606, 
628, 652, 651.

§ 8.
Rakvere valla kompanii pääliku abi 

G. Kauber ja hr. J. Tamm kandsivad 
ette, et esimene õn kompanii ühes



varandusega vastuvõtnud ja viimane 
üle andnud.

Õiendus: lauajühend Nr. 598.
§ 9.

Haljala malevkonna Haljala kom
panii juhatuse otsuse põhjal kompa
niisse vastuvõetud kod. Anton Jüri 
p. Korka, Romann Jüri p. Korka, Ri
hard Hansu p. Hindreksoff — te- 
gevliikmeteks ja Martin Christoph! 
p. Nurm — toetajaks liikmeks, luge
da malevasse vastuvõetuks sooviaval
duse lehtedel näidatud ajast arvates.

Õiendus: lauaj ühend Nr. 634.
§ 10.

Illuka kompanii juhatuse otsuse 
põhjal kompaniisse vastuvõetud kod. 
Hans Karli p. Denissen ja Eduard 
Juhani p. Koero lugeda malevasse 
vastuvõetuks sooviavalduse lehtedel 
näidatud ajast arvates.

Õiendus: lauaj ühend Nr. 576.
§ 11.

II Rakvere malevkonna Rakvere 
valla kompanii juhatuse otsuse põh
jal kompaniisse vastuvõetud kod. Ar
nold Jakobi p. Pajos ja Julius Johan
nese p. Peiner lugeda malevasse vas
tuvõetuks sooviavalduse lehtedel näi
datud ajast arvates.

Õiendus: lauaj ühend Nr. 642.
§ 12.

II Rakvere malevkonna Porkuni 
kompanii juhatuse otsuse põhjal 
kompaniisse vastuvõetud kod. Edu
ard Villemi p. Franzdorf lugeda ma
levasse vastuvõetuks sooviavalduse 
lehel näidatud ajast arvates.

Õiendus: lauajuhend Nr. 642.
§ 13.

Tudu üksikrühma juhatuse otsuse 
põhjal üksikrühma vastuvõetud kod. 
Arved Karli p. Roost, Bernhard Vil
lemi p. Tõldsepp ja Kristof Jakobi p. 
Miitan lugeda malevasse vastuvõe
tuks sooviavalduse lehtedel näidatud 
ajast arvates.

Õiendus: lauajuhend Nr .567.
§ 14.

Naiskodukaitse V. Maarja jaoskon
na juhatuse otsuse põhjal jaoskonda 
vastuvõetud kod. Ida Kaldas lugeda 
malevasse vastuvõetuks sooviavaldu
se lehel näidatud ajast arvates.

Õiendus: lauajuhend Nr. 626.
§ 15.

Jõhvi malevkonna Kohtla kompa
nii mlvl. Heinrich Uusi viin üle elu
koha muutmise tõttu Voka kompanii 
nimekirja 19. aprillist s. a. arvates.

Õiendus: lauajuhend Nr. 536.

§ 16.
I Rakvere malevkonna mlvl. Niko

lai Kruuse viin üle maleva autokolõn- 
ni koosseisu 20. maist s. a. arvates.

Õiendus: lauajuhend Nr. 646.
§ 17.

V. Maarja malevkonna Salla kom
panii mlvl. Julius Söödi lugeda üle- 
viiduks, elukoha muutmise tõttu, I 
Rakvere malevkonna koosseisu 1. 
maist s. a. arvates.

Õiendus: lauajuhend Nr. 622.
§ 18.

Maleva koosseisust ja II Rakvere 
malevkonna Rakvere valla kompanii 
nimekirjast mahakustutada malevla
sed järgmiselt:

Elukoha muutmise tõttu — Jaan 
Tamm — 11. V. 30 a., Karl Ström- 
berg — 1. V. 30 a., Erich Pajos, Karl 
Hamberg — 10. V. 30 a.

Õiendus: lauajuhend Nr. 607, 643.
§ 19.

Maleva koosseisust ja Kadrina ma
levkonna nimekirjast mahakustutada 
malevlased järgmiselt:

Elukoha muutmise tõttu — Au
gust Ruudi p,. Mäe — 1. V. 30 a.

Kaitseväe teenistusse mineku tõttu
— Rudolf Jüri p. Bürger — 1. II. 
30 a.

Õiendus: lauajuhend Nr. 629.
§ 20.

Maleva koosseisust ja V. Nigula 
malevkonna Kalvi kompanii nimekir
jast mahakustutada mlvl. Gustav 
Krusbart omal palvel — 1. maist s. 
a. arvates.

õiendus: lauajuhend Nr. 624.
§ 21.

Maleva koosseisust ja Kohtla kom
panii nimekirjast mahakustutada 
malevlased j ärgmiselt:

Elukoha muutmise tõttu — Arnold 
Al-deri p. Mihkelson — 13. V. 30 a.

Kaitseväe teenistusse mineku tõttu
— Arnold Gustavi p. Peet, August 
Tiido p. Mae — 13. V. 30 a.

§ 22.
Maleva koosseisust ja Salla kompa

nii nimekirjast mahakustutada ma
levlased järgmiselt:

Elukoha muutmise tõttu — Paul 
Anweldt, Georg Põdra — 1. V. 30 a.

Püssist asjata paugutamise pärast
— Karl Kaasik — 15. IV. 30 a.

õiendus: lauajuhend Nr. 622.
§ 23.

Maleva koosseisust ja Tudu üksik
rühma nimekirjast mahakustutada 
mlvl. Johannes Metson, riigirelvaga 
hooletumalt ümberkäimise pärast,
28. aprillist s. a. arvates.

Õiendus: lauajuhend Nr. 557.

§ 24.
Maleva koosseisust ja staabi ko

mando nimekirjast mahakustutada 
mlvl. Oskar Hakmann, elukoha muut
mise tõttu, 17. maist s. a. arvates.

Õiendus: lauajuhend Nr. 638.
§ 25.

Karistan Sõmeru komp. kl. Oskar 
Ermi 2 kuuks relva äravõtmisega 
selle eest, et tema 19. aprillil s. a.. 
Rakveres ettevaatamata relvaga üm- 
berkäies kogemata sellest paugu lasi 
ja kaaskodanikes ärevust sünnitas.

Komp. päälikul karistus täide viia.
Õiendus: lauajuhend Nr. 621.

§ 26.
II Rakvere malevkonna Rakvere 

valla kompanii mlvl. Johannes Mühl- 
bergi, kv. vintpüssi ilma registreeri
mata hoidmise ja maleva pääliku 
poolt antud korralduste mitte täit
mise ja kõrvalehoidmise eest, käsen 
lugeda malevast väljaheidetuks 20. 
maist s. a. arvates.

õiendus: lauajuhend Nr. 645.
Alguskirjale allakirjutanud:

G. Vaher,
Malor,

Viru Maleva Päälik,

Vao kompanii.
Vao kompanii piirkonnaks õn sa

manimeline vald. Enne oli Vao valla 
piirides kaks kompaniid — Vao ja 
Kiltsi—, aga 1929 a. 1. jaan. saadik 
õn need üksused ühendet ja moodus
tavad ühe üksuse, kus nimekirjas üle 
100 malevlase. Laialdase piirkonna 
tõttu õn kaitseliidu peres alaline va
hetus, mille tõttu tegevus ei saa kä 
kuigi aktiivseks kujuneda. Kompanii 
õn osavõtnud suurematest taktikalis
test õppustest — Tapa juures 1928 
aastal ja Kadrina juures 1929 a. sü
gisel. Samuti võttis osa 30 mehega 
kogumisest kaitseliidu päeval Tallin
nas Rootsi kuninga külaskäigu pu
hul. Omas piirkonnas õn korraldatud 
— jalgratturite võidusõite, laske- 
võiistlusi ja järjekorralisi laskehar- 
jutusi meeskonna klassilaskuriteks 
ettevalmistamiseks. Tagajärjed näi
tavad, et meestel püüdmist õn, kuid 
takistuseks edasijõudmisel olid hal
wad püssid, — möödunud talvel va
hetati need paremate vastu ümber — 
ja nüüd õn loota, et edasijõudmine 
veel ladusamaks muutub. Praegu õn 
kompaniis: 1 — II kl. kütt, 4 — esi
laskur!, 3 — I kl. laskuri; 8 — II 
klassi laskuri ja 40 — algajate klassi 
lõpetanuid.

Kompanii päälikuks õn Hugo Han- 
šmitt.

Vastutav toimetaja: O. Luiga.
Väljaandja: Viru Maleva staap.

..Ühistrükikoda Rakveres"


